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Almomauuﬂ: 6 HacmOﬂmeﬁ cmambe cpasruearomcs  nocjlosuyvl HA
KOpeZZCKOM, PYCCKOM U y36€KCKOM a3vikax. Kax uszeecniHo, nocnosuya Kak
uspederue 6 suoe cpammamu4ecKu 3aKOH4YeHHoc0 npedﬂoofceﬂuﬂ, npedcmaeﬂﬂem

0Cco0blll UHMepec 8 KOMOPOM BbIPANCEHA HAPOOHAs MYOpOCHb 8 NOYUUMEeNbHOU
gopme.

Knrwueswvie cnoea: cpasuenue, Kopeuckuil, V30eKCKUll, pYCCKUll s3bIK;
nocnosuya;  JIUHBUCMUKA,  KYAbmypd, — HApoo,  CMUIUCmMuyeckas U
CUHMAKCUYeCcKas Kame2opusl.

Kak HN3BCCTHO, CPABHCHHC B JIMHIBHCTHKEC CUHTACTCA (I)aKTOM A3bIKA, B
OOJBIIMHCTBE ClIy4aCB — 3TO CHMHTAKCHYCCKaAAd WJIN CTHIHUCTHUYCCKAA KaTCropHuAa

(2 =0[L FXN=M HH=F), re. cpaBHeHHE B IJHHTBHCTHKE, COTJIACHO

HUCTOYHUKAM, €CTh SI3BIKOBOE CPEJICTBO, KOTOPOE CHOPMHUPOBAHO B ONpPEEIEHHOM
KYJbTYpE, KOTOPOE OTPAXKAECT PE3yJbTaThl TO3HABATEIHHON JAEATEIBHOCTH JIOJICH,
HaKOIUJICHHBIE B IPOIECCE UCTOPUUECKOTO PA3BUTHSL.

PackpeiTie KyJbTypHO-HAIMOHAIBHOTO CAMOCO3HAHUSI HAPOJIOB, U HAXOXKJICHHE
o0IIMX YepT UX MUPOBO33PEHUS, OCYLIECTBISETCS Yepe3 aHAIN3 MOCIOBUII.

CpaBHEHHE TOCJIOBHI[ B PYCCKOM M KOPEUCKOM si3biKax. B o0oux s3bikax
MOCJIOBUIIBI MEPEa0T BAXKHOCTH CJIOB, MOKA3bIBAIOT BIUSHHE HA CUTYyallud, U Ha
oTIenbHBIX JroAei. O0a Hapoja TaKkke MPEAOCTEPEraroT OT PUCKa TOBOPUTDH TIPABIY
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IpsIMO, W BBIPAXKAIOT pedb 00JIee MACKO, YTOOBl M30erarb KOH(JIUKTOB H
KOH(pOHTau(3kECTKOE MPOTHUBOCTOSIHUE, IPOTUBOOOPCTBO, CTOIKHOBEHHE B3IJISIO

B, IPUHIUIIOB, COLIUAJIBHBIX CUCTEM U T. II).

Pycckue u Kopeickue MOCIOBHUIBI KCIHOJB3YIOT pa3InyHble METaQophl IJis
0003HauYeHUs OONTIIMBOrO 4ejoBeKa. B pycckux mocioBunax Mg 3TOr0 MOAXOISAT
o0Opa3bpl «IIyCTOM OOUYKM», «IIIymoM COOaKW», «IyCTOM MEIbHULBDY, «0anbu C
TOPOXOM», «XYZAOM MYXU B OCEHBbY», WU «MOJIOKA B BeApe», «MOIIKH B IBIJIBHOM
BO3YXE», «KAMEHb B IIYCTOU PyKe». B KOpEWCKHX MOCIOBHLAX M TEX K€ LEIeH
BCTpeUaroTcs MeTadopbl «IIycTasi TEIEKKa», «YTPEHHSSI COPOKa», «CIyra BIOBBI»,
«OeCKpBUIBIA BOPOH», «MEPTBBIM KOHBY», <«IeTy4asi NbUIbLA». OTH MeTaopsl
IIOKa3bIBAIOT, KaK Pa3jIW4yHbIe HAPOJHOCTH BOCIPUHUMAIOT OJHU U TE€ XK€ KayecTBa
yepe3 COOCTBEHHbIE, YHUKAIbHBIE CUMBOJIBI.

Taxke B pYyCCKUX IIOCIIOBHUIIAX YacTO BCTPEYAIOTCS TaKUE TEPMHHBI, Kak
CIPOAKN», «MEIBHULIA», «MYKa», «MED», «TpeUKay, «IIIEHULA», «COJb» a B

xopeiickux - = (pucosslit TopT), & (K0peiickuii coyc), T| & (m3mepenue 3epHOBOI

MyKH), & (60651), 23 (TpaaUIMOHHEIH aIKOTOIbHBIH HANUTOK), ‘5 (puc). Bee atH

MpUMEpHl MOJYEPKUBAIOT, KAaK TECHO TMOCIOBUIIBI CBS3aHbl C HAIMOHAIBHOU
CaMOOBITHOCTBIO, U OTPaKaloT MOBCEAHEBHYIO KU3Hb KaXKJIOTO HAPOJa.

Taxke wuHTEpECEeH BBIOOP YHCIMUTENBHBIX JUIsI 00O03HAYeHHS OOJBIIOTO
KOJIM4YecTBa. B pycCKUX MOCIIOBUIIAX MCIIOJB3YIOTCS YUCIa TPU U CEMb (Hampumep,
(TPUKIBD», «CEMb BEPCT»), TOT/Ia KaK B KOPEUCKUX MPEANOYUTAIOTCS CTO U ThICS4a

(marpumep, B 'S, M ). Do pasmuume eme 6onpine noguepkuBaeT HAIMOHATBHBIE

O0COOEHHOCTH KaXKJIOTO SI3bIKa.

Kpome Toro, B pycckux MOCIOBULIAX HEPEIAKO BCTpeyaroTcs oOpasbl MUpora u
KOIIKM, TOrJAa Kak B KOPEHUCKUX— MSICO, WIENK, JIEKapCTBO W JEHBIH,
CUMBOJIM3UPYIOIINE Ba)KHbIE aCHEKThl XKU3HH. CTOUT OTMETUTh, YTO B PYCCKHUX
MOCTIOBHUIIAX MeTa(opbl OCHOBaHbI Ha OOBIACHHBIX BellaX, TOrJa Kak B KOPEWCKHUX
4acTO HCIOJIb3YIOTCA OOpas3bl JOPOTMX M IEHHBIX MPEIMETOB. DTO MO3BOJISET
C/IeNIaTh BBIBOJ, UTO B KOPEHCKOM KyJIbType NMpuaaeTcs 0oJibliiee 3HaUeHNE BaXKHOCTH
00pOi U YMECTHOM pedH, 4eM B PYCCKOM.

B nmpormecce cpaBHUTENBHOTO aHanu3a (QYHKIIMOHAIBbHO-CEMAHTUUYECKUX
0COOEHHOCTEH MOCIOBUI] KOPEHCKOTO U Y30€KCKOTO SI3bIKOB MOKHO BBIICIUTH TPU
IPYIIIBI.

IlepBasg rpynma— MOCIOBHIBI, HMMEIOLIUE IIOJIHBIE AKBUBAIECHTBI, TO €CTb
COBIAJAIOLIME MO CTPYKTYpPE M CEMaHTUKe. BTopas rpynmna — nocioBuLbl, KOTOPBIE
OTIMYAIOTCST OOPa3HOCTHIO, HO AaHAJOTHUYHBI IO CMBICTY, XOTS M pPa3jIMyaroTcs
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CTpYKTypHO. TpeThsi rpymma— 0€39KBUBAJICHTHBIC TOCIOBHUIIBI, KOTOPHIE OTPaXKaOT
3JIEMEHTHI KYJIbTYPbl, YHUKAIbHBIC JIJI1 OJJHOTO HApOJa.

PaccmoTpum npuMepsl MOCIOBHULL, OTHOCAIIUXCA K IEPBOM TPYIIIIE:

B koperickoMm s3bIke:

1. € B M 7t E2 oF Y SliEl — Ormeps mecsats pas, a HOKHHIIAMU
OTPEXb €IUHOMIBL.

2 Hi B EL 70| Bl

e =E= A —

rE

H= AQ ZSHLE — Jlyumre oquH pa3 yBHIETh, 4eM
CTO pa3 yCJbIIATh.
3. ™ APEHECLCE 747F2 O| 20| WLt (O| ZALE). — Jlyume 6mmxauil cocen,

4eM JTaJIbHHUA POJICTBEHHUK.

B y30ekckoM si3bIKe:

1. Yetti o’lchab bir kes. — Cemb pa3z oTMepsb, OJIUH pa3 OTPEXKb.

2. Yuz bor eshitgandan, bir bor ko’rgan afzal. — Jlyumie ogun pa3 yBuaeTh, 4em
CTO pa3 yCabILIaTh.

3. Uzoqdagi garindoshdan yaqindagi qo’shni yaxshi. — bikuuii cocen myure
JAJIHEW POJIHMU.

Ko BTOpO¥ IrpyIine nocioBuil MOKHO OTHECTH CIEAYIOLIHUE:

B xopeickoMm s3bIKe:

1. Z0|M = M THO| &OtA = o T2t ZSIC}, — Jlyume oxma promka npu
KU3HH, YEM TPU PIOMKH TIOCIIE CMEPTH.

2. D5 EX[= X| AH77|= Of| B4 C} SECF — 1 st eska cBO# JeTEHBII KpacHBee.

B y30ekckom si3bIke:

1. Uzoqdagi quyruqgdan yaqindagi o’pka yaxshi. —Jlerkue, Haxomsmuecs
BOJIN3H, Jy4Yllle, YeM KYPJAIOK BIAJIH.

2. Qo’ng’iz oppog'im dedi, tipratikan yumshog'im dedi. —I'oBoput xyk
KYUOHKY: « Mol OeNeHbKUI», TOBOPUT EX €KOHKY: « MOl MATOHBKUI.

K Tperhell rpymnme MOXHO OTHECTH IOCJIOBHIIbI, B KOTOPBIX HCIOJIb3YETCA
JIeKCHKa, cnenu@uyHas sl KyJIbTypbl TOJBKO KOPEHCKOTO WM TOJBKO y30€KCKOTro

HApOJI0B, U MO3TOMY HE UMEIOILINE aHAJIOTOB B IPYTOM SI3bIKE:
B xopelickoM s3bIKe:

1. gdte A ZFO0|Ct — Jlaxe ropoit KeiMran mydme mo6oBaTthes mocie
elIbl.
2. {t&0| Al A20| FEO| SO — JTums mocme TOoro, Kak KaHIKAHT

CKHUCHET, COJIb ITIOKPOCTCA IJICCCHBIO.
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B y36ekckoM si3bIke:

1. Qozon quyuvchi qozon qulog’ini istagan joyidan chiqaradi. — Jlutennuk
Ka3aHa MOCTABUT YIIKU TaM, TJIE caM 3aX0YeT.

2. Bermasning oshi pishmas, pishsa ham qozondan tushmas. — ¥ ckynoro mios
HE CBApHUTCS, a €CJIM CBAPUTCS — B Ka3aHE OCTAHETCA.

3. Do’ppisini olib kel desa, kallasini olib keladi. — Ckaxemp TrOOeTElHKY
IIPUHECTH, OH U TOJIOBY ITPUHECET.

DTOT aHAJIM3 MOTYCPKHUBACT, KaK KaKJIbI Hapoj Yepe3 IMOCIOBHIIBI BBIpAXKAeT
OCOOCHHOCTH CBOEH KYJIbTYpbl, B TOM YHCJIC Yepe3 HCIOJb30BaHNE YHHUKAIBHBIX
00pa3oB, CBSI3aHHBIX C TIOBCEAHEBHOM KU3HBIO M IICHHOCTSIMH.
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